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xêJ qÜ_R 5) *8/2ְך 

 
ደנቅ ወደብ ֳֳֹוዕቃው ስֳגኖנው ٪ֶፊነُ  

 ን  የወጣ አዋጅרወאֳ
 
 

በֹוሕץ ወደቦ٤ ያֳውን የወደብ אጨናነቅ ֳא 
 ከֶከָאֳ ውን ጉዳُרץደגይ የֶ ነስና በዕቃዎ٤שׂ
እንዲሁו የז ָٌאዳָ ُףንስፖُץን አץףט 
በגገֹו በףם ֶይ ֳדዋָ የደנቅ ወደብን ሕጋዊ 
 ץጋ ፍ ሕጐ٤שአׂ וፊነُ ከወቅٍዊ ዓֳֶ٭
  ገኘً፣אአስፈֶጊ ֲኖ በ וጣጣד

  
በኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ 

ሕገ אንግًם አንׂשጽ $5 ንዑስ አንׂשጽ (1) 
 ው ٍውጇָ፡፡ֳـከגየ ُנטא
    
1.   አጭץ ץዕስ  

 
ይֱ አዋጅ “ደረቅ ወደብ ለባለ Eቃው 
ስለሚኖረው ኃላፊነት ለመወሰን የወጣ አዋጅ 
  ስ ይ٤ֶָ፡፡שብֹ ֵጠׂـ ”ךW8/2ְ(5 ץጥשּׁ

 
 הጓץُ   .2

 
የቃִ አግֹוብ የֳـየ ُץጓה የגያרጠው 
ካֲָነ በስץשׂـ በዚֱ አዋጅ ውስጥ፣ 

 
1/ “የደנቅ ወደብ” ֳُד በሃገץ ውስጥ 

 ከֳֳ ቦٍ የወደብ አገָግـይِ በֳـ
ֹُ የרגጥ ድץጅُ ነው፡፡ 

 
 
 

 
PROCLAMATION NO. 588/2008. 

 
A PROCLAMATION TO DEFINE THE LIABILITY  

OF THE DRY PORT TO THE CONSIGNEE  
 
 
 
     WHEREAS, for the reduction of the sea port 
congestion, avoidance of damage to cargo and the 
proper implementation of the multi-modal transport, to 
conform the legal liability of the dry port with the 
existing international laws has been found necessary; 
 
     NOW, THEREFORE, in accordance with Article 
55(1) of the Constitution of the Federal Democratic 
Republic of Ethiopia, it is hereby proclaimed as 
follows:  
 
1.   Short Title 
 
     This Proclamation may be cited as “Proclamation 

Defining the Liability of the Dry Port to the 
Consignee  No. 588/2008”.  

 
2.   Definitions 

 
In this Proclamation, unless the context requires 
otherwise, 
 
1/   “Dry Port” means the enterprise rendering 

services of dry port within the place designated 
to render dry port services.  

 
 
 
 

አףםአـףኛ ዓُא qÜ_R $5   
አዲስ አበֹ7 ַוּ  ו  qN 2ְך ዓ.ו    
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2/ “ዕቃ” ד  ֳُדንኛውו የወጪ ወይו የገּת 

እቃ ֲתን የּׁוש እንስሳُን፣ የዕቃ ד₪ጊያ 
ዎ٤ንና ኮንَይነ٤צን ይጨָףו፡፡ 

 
3/ “የወደብ አገָግֹُ” ֳُד የወጪና ገּת ዕቃ 

ዎ٤ን የאጫን፣ የףדገፍ፣ የדከُْד፣ በኮን 
َነץ የד₪ግና ከኮንَነץ የדውጣُ እንዲሁו 
የኮንَነד ץስـናገጃና דከ٢ד አገָግֹُ 
 ጅ የֲኑ አገָדዛـ ץን ከነዚሁ ጋֲת ስጠُא
ግֹِ٤ን ይጨָףו፡፡ 

 
4/  “ዋጋ” ֳُד የወጪ ወይו የገּת ዕቃ א₪ጫ 

ወይא וግዣ ዋጋ ֶይ የדጓጓዣ፣ የኢንሹף 
ንስ፣ የٍክስና ׂנשጥ እና ַֹـ ٤ያያ¡ነُ ያֶ 
ْው ወጪዎـ ٤ደנוው የגገኘው ዋጋ ነው፡፡ 

 
5/ “ኤስ.ዲ.አץ” በז ָٌאዳָ ُףንስፖُץ 

አዋጅ ּׁשጥ9)(#8/09(5 ץ አንׂשጽ 2/02/ 
የרـጠው ُץጓה ይኖנዋָ፡፡ 

  
3.    የـፈፃגነُ ወרን 
 

የዚֱ አዋጅ ድንጋጌዎד ٤ናْውו በኢُዮጵያ 
ውስጥ የד והּהּגናْውו የደנቅ ወደብ 
 በُን ሃֶፊץኖגብُ ጥያቄ የאየ እቃዎ٤ֳוֳֹ
ነُ በֳאגከُ ـፈፃג ይֲናִ፡፡ 

 
ክፍָ ሁֳُ 

የደנቅ ወደብ ٪ֶፊነُ 
 

4.    የ٪ֶፊነُ ُנטא 
 

 ጥשּׁ סዳደـቅ ወደብ አስנዕቃ በደ וንኛውד /1
ጥץם ץ እያֳ ּתጠፋ፣ ጉዳُ ּתደץስበُ 
ወይו ዕቃ דስנከብ በגገֹוው ጊዜ ሳያስנክብ 
 በ٪ֶፊነُ ይጠየቃָ፡፡ ץשׂתּ

 
2/ የֳـየ ውָ ወይንו ደንብ ከֳַ በስץשׂـ 

በእዚֱ አዋጅ አንׂשፅ 8 የـደነገገው እንደـጠ 
በׂש ֲኖ ዕቃ דስנከብ ዘገየ የֳוֹגው ደנቅ 
ወደּש በውָ ወይו በደንብ ُנטא በֳאـ 
ከـው ጊዜ ውስጥ፣ ከׂנשበֳُ ጊዜ ጀצו በ3 
 ነው፡፡ ץשׂת ከብ ሳይ٤ָנስד ን ጊዜ ውስጥשׂ

 
 

3/ ዕቃው የጠፋው ወይו ጉዳُ የደרנበُ 
ወይץ וክክּש የዘገየው በֳֹוእቃው ወይו 
በአጓጓዡ ጥፋُ ወይו በዕቃው የֳـየ 
 በֶይ በֲነ וከአቅ וነሳ ወይـየ עֱוֹ
 שቅ ወደּנጋገጠ የደנـኑ ከֲא ክንያُו
  ፡፡וበُץነُ አይኖשጠያּׂـ

 
 
 
 

 
2/  “Goods” means any import or export good 

including livestock, packages and containers.   
 
 

 
3/  “Port Service” means loading, unloading storing, 

stowing in containers, and rendering container 
warehousing services of import and export good and 
includes other related activities. 

 
 

 
4/     “Price” means the total sum price of transportation, 

insurance, tax, custom duty and  related expenditures 
added to the export or import good selling or buying 
price. 

 
5/     “SDR” shall have the meaning provided by Article 

2(12) of the Multi-Modal Transportation 
Proclamation No. 548/2007. 

    
3.  Scope of application 

 
The provisions of this Proclamation shall apply to 
any liability of dry port established in Ethiopia 
toward the right of claim of consignees 
.  

 
PART TWO 

DRY PORT’S 
BASIS OF LIABILITY 

 
4.    Basis of  Liability 
 

1/    The dry port shall be liable for the loss, damage 
or delay in delivery of the goods while under its 
custody. 

 
2/  Unless otherwise there is an agreement or 

regulation, without prejudice to Article 8 of this 
Proclamation the delivery of good shall be 
deemed delayed where the dry port can not 
deliver the good within three days from the day 
required within the period provided under the 
agreement or regulation.  

 
 

3/    The dry port shall be exempted from liability if 
it is proved that the loss or damage of the good 
or delay of delivery of the good was caused by,  
the wrongful act of the consignee or transporter 
or the inherent nature of the goods or force 
majeure.   

 
 
 
 
 

 6"(1ך4ְ


